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 TWHEN #4 #2 #7 #1 akuzativ genitiv instrumentál 
point #1 

#2 
#4 
#7 

kalendářem daný časový bod nebo úsek v roce 1939 
vymezený jinak: v počítačových dobách; obecně (typ), vymezený vzhledem 
k DCT; vymezený vzhledem k jinému point v textu (koreference) tehdy 
#4 Minulý pátek objekt zpřístupnili.  Rozsudek senát vynese tento pátek. 
Druhý den je vzal ke svému příteli drogistovi z Jersey City. 
Nejdražší akcie se budou první den prodávat za 2956 korun. 
Již předcházející noc místo do dvou hrál do pěti hodin do rána. 
Poslední léta / posledních sedm let jsem dělal soustružníka v údržbě.  
Hned první večer jsme se domluvili, že příští den ráno půjdu do práce. 
Ten nás seznámil tak, že nás pozval jednu sobotu na večírek. 
#4 Ten rok zemřela.   #2 Dědeček zemřel ještě toho roku. 
Nedokázala jsem mu hned ten moment, co jsem ho viděla, říct "tatínku". 
V období prosince se těch vaflí usmaží tak 800, některý rok až 1200 kusů. 
 

#2 První český překlad byl pořízen roku 1938. 
V Čechách se první potrubí položí 1. dubna /posledního června. 
Jednoho dne se však Bůh rozhodne, že Abrahama vyzkouší naposled. 
#2 Ještě téže noci se zloděj na místo činu vrátil. #4 Ještě tu noc   
 

#7 Šéfové mají poslední dobou velké uši. Tou dobou už se společnost hroutí. 
Obchody skončily 30. červnem.  Rozbřesk nastal úderem šesté. 
Sparta dnešním dnem zahajuje předprodej vstupenek. = dnes/tento den 
V týdnu, který začal pátkem 13., si akciové fondy vedly lépe než ostatní. 
Do dvou let splatí dluh a třetím rokem už budou dělat na sebe. 
Dnem 30. září skončí platnost všech vydaných podnikatelských oprávnění. 
 

#4 Ne všechny dny, které jsme byli v Paříži, jsme absolvovali s průvodcem. 
Jeden čas jsme bydlely v rodinném domku, který si rodiče postavili. 
#2 Roman měl svého času na starosti privatizaci. 
Jeden týden cvičilo žactvo, druhý týden v červnu dorost a třetí členstvo. 

end-point konce na konci týdne 

begin-point začátkem na začátku týdne 

moment-point v okamžiku  

history   

lifestage život. etapa Praxi jsem měl od druhého ročníku, druhý a třetí ročník jsme chodili na praxi.  

event 
 

během 
události 

Veškeré další výpravy na frontu, a bylo jich dost, už jsem strach neměl.  
#7 Oba obchodníci četli ráno cestou do práce ve vlaku zprávu o obratu. 

end-event  Závěrem považuji za důležité se o tom zmínit. 

begin-event  Začátkem/úvodem považuji za důležité se o tom zmínit. 

moment-event v okamžiku 
události 

Dovoz sprejů obsahujících freony má skončit dnem nabytí účinnosti zákona. 
Tato ustanovení nabývají účinnosti výjimečně již dnem vyhlášení. 

event-point  Poslední dvě minuty utkání už jen drželi balón. 
Úvodní dvě kola určitě nenastoupíme v ideální sestavě. 

point-howlong kdy a jak 
dlouho 
vyjádřené 
najednou 
celý 

Celý minulý týden se diskutovalo o zákonu o konkursu a vyrovnání.  
[Celý týden se diskutovalo o zákonu. = jak dlouho THL (skip)] 
[Minulý týden se diskutovalo o zákonu. = kdy (point)] 
Rheaumeová chytala celou první třetinu. 
Posledních sedm let u ČD jsem dělal funkci nádražního. 

point-every pokaždé 
v nějaký čas 
každý 

Každou noc spíte jako nemluvňata.  
každý (druhý) pátek 
Pravidelně každou první neděli v červenci je tam velká pouť. 

course-of-time postupem 
času, čas od 
času, někdy 

#7 Společnost dodala, že časem bude muset hledat další financování. 
Průměr by se měl časem snižovat, protože nároky se vyrovnávají. 
Časem budeme potřebovat infúzi do fondů. 
Pro bankéře se Arizona začíná každým dnem podobat spíše Texasu. 
Zrod nové strany se prý čeká každým dnem. Chvílemi se ozval výstřel. 
Dluh vůči budoucnosti každým okamžikem vzrůstá. 
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POZOR! na rozdíl: 
Druhý den.TWHEN-point po houbovém výletu jsem zjistila, že mě něco svědí tady na noze. 
V pátek.TWHEN-point po houbovém výletu jsem zjistila, že mě něco svědí tady na noze. 
 -- druhý den/v pátek a po výletu jsou dvě TWHEN zachycené jako sestry (obě určení závisí na zjistila) 
Dva dny.THL skip-functor po houbovém výletu jsem zjistila, že mě něco svědí tady na noze. 
 
point 
Poslední víkend před zavedením zákona jsem prodala pět set kazet. 
Scházíme se tam první víkend na začátku plavby. = o prvním víkendu 
První proces se čtrnácti místními obyvateli začal již sedmý den po jejich zatčení. 

 

skip-functor THL 
jak dlouho 

Asi rok se Adams a jeho nejstarší syn snažili - vařili, čistili a míchali. 
Mám dát za kluka, který zazářil v lize jednu sezonu, 18 milionů korun. 
Na této fotce je country skupina Zelená půlnoc, se kterou jsem asi tři roky hrál.  
Jmenuji se Pavla a budu si tu teď s vámi chvíli povídat. 
Měla by dodat 10 nových vozů [za] 15 až 18 měsíců od podpisu smlouvy.TSIN 

V příkladech níže by tučné časové určení mělo mít funktor THL a záviset na 
podtrženém určení: 
Čtyři vteřiny před koncem třetiny zvýšil po Nedomově přihrávce na 3:1 Bělohlav. 
Den předtím jsem bohužel dostala do tváře dost ošklivý zánět, říká se tomu růže. 
Měsíc před smrtí jsem ji byla navštívit 
Bylo to v roce 1976, dva roky potom, co se o něj Řekové s Turky poprali. 
Na tomto obrázku je moje dcera, která se mi narodila rok po svatbě. 
Je to skoro půl roku před tou první fotografií. 
To je můj druhý syn, který se narodil šest let po prvním. 

 Každý den končíme v devět hodin. -THO 
Rasmussen rozhodl vyhlásit volby necelé tři měsíce dříve. = o (DIFF/THL) 
Včera ráno místního času byl slavnostně uveden do funkce nový král. = podle (CRIT) 

skip- 
secprep 

 Možnost hypoték parlament projedná koncem letošního roku  
To bude tak tři roky nazpátek. = před třemi lety.  

skip-structure  Poslední víkend před zavedením zákona jsem prodala pět set kazet. 
První proces s místními obyvateli začal již sedmý den po jejich zatčení. 

 quantity Za více než rok měl úřad skličující záznam nových obchodů. (též to je THL!!) 

skip-valency   

skip-other 
nic se nehodí, IDK 

 Pak nás ti vodáci pozvali večer k ohni. = není akuzativ, ale adverbium! 
idiom rok co rok, rok od roku, den ze dne 

Pirátské kazety byly den ze dne levnější. 
Pražanů umírá rok od roku méně. Rok co rok jsme tam jezdili pro borovičky. 
případ od případu Stále existují důvody k odporu vůči tomuto procesu, kdy 
justice případ od případu rozšiřuje zákon o zneužívání informací. (? REG) 

abstract  

 

Special labels: abstract idiom quantity 
 


